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报告员：弗洛尔‧德罗德里格斯夫人（委内瑞拉) 

一 、 导 言 

1 . 1 9 8 8年 9月 2 3日，大会第 3次全体会议根据总务委员会的建议，决 

定将下述标题的项目列入第四十三届会议议程： 

"人事问题： 

"(a)秘书处的组成； 

"(b)尊重联合国和各专门机构以及有关组织工作人员的特权和豁免； 

" ( c )其他人事问题" 

并将其分配给第五委员会。 

2 .第五委员会在1 9 8 8 年 1 0 月 2 4、 2 5、 2 7、 2 8、 3 1 日 ， 1 1 

月1、 2、 4、 8、 1 0、 1 4 和 1 8日，和 1 2 月 1 5 和 1 8日举行的第1 4、 

1 6、 1 8、 2。、 2 2 至 2 6、 2 8、 3 0、 3 5、 4 8 ^ 5 0次 f议上审议了 

本项目。各国代表团在讨论^间表达的观点-于^"关的简要记彔（ A / c . 5 / 4 3 / 

SK 1 4 16, 18, 20、 2 2 - 2 6 . 2 8 , 3 a 3 5 4 8 ) . 

一" .;5,5 
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3 . 委员会在审议分项(a)时，面前有下列文件： 

l a )秘书长关于秘书处的组成的报告（ A / 4 3 / 6 5 9 ) ; 

。）秘书长的报告，转递一份列载1 9 8 8 年 6 月 3 0日所有工作人员所 

属办公室、都门与组织单位、姓名、职称、国籍和职等的名彔（A/ 

c. 5/43/丄，2)。 

4 . 委员会在审议分项(b)时，面前有秘书长关于尊重联合国和各专门机枸以及 

有关组织工作人员的特权和豁免的报告（A/C, 5/43/18 )„ 

5 .委员会在审议分项(c)时，面前有下列文件： 

(a) 秘书长关于工作人员细则的修正的报告（A/ c . 5 / 4 3 / 6 )； 

(b) 秘书长关于提高妇女在秘书处的地位的报告（A/C. 5 / 4 3 / 1 4 )； 

(e)秘书长关于秘书处的司法行政的报告（A/C, 5 / 4 3 / 2 5 )。 

6 . 在本议程项目下，委员会还审议了秘书长的一份说明，其中转递联合国秘 

书 处 工 作 人 员 代 表 的 意 见 5 / 4 3 / 2 7 和 C o r r . 1 ) 。 

7 . 1 0 月 2 4日，委员会第 1 4次会议无异议决定，根据大会1 9 8 0年12 

月 1 7日第35/213号决议的规定，邀请联合国秘书处工作人员的一名指定代表在 

委员会作口头发言。 

二、对提案的审议 

A .决议草案 A至! )和决定草案 A / c . 5 / 4 3 X 1 - 12 

8 . 在 1 2 月 1 5 日 第 4 8次会议上，主席在进行了非正式协商后，提出了关 

于人事问题的四项决议草案和一项决定草案（A/c. 5 / 4 3 / 1 . 1 2 )。 

9 . 在同次会议上，委员会未经表决通过了决议草案A . B . C和！）（见第14 

段，决议草茱一 ) 0 
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10. 在同次会议上，委员会未经表决通过了决定草案（见第1 5段）。 

B . 决 议 草 案 1 3 ' 

11. 在 1 2 月 1 8日第 5 0次会议上，主席在进行了非正式协商后，提出了一 

项题为"尊重联合国和各专门机构以及有关组织工作人员的特权和豁免"的决议草 

案 ( A / C 5/4 3XL. 1 3 )。 

12. 在同次会议上，委员会未经表决通过了该决议草案（见第1 4段，决议草 

案二）。 

13. 也在同次会议上，法律顾问就一些代表团早些时候提出的问题作了发言。 

中国、加纳、肯尼亚和阿尔及利亚等国代表又就法律顾问的答复作了发言。 

三、第五委员会的建议 

14. 第五委员会建议大会通过下列决议草案： 

决议草案一 

人事问题 

A 

秘书处的组成 

大会， 

,1《联合国宪章》第一〇〇条和第一〇一条， 

蔞 _ ^ 其 1 9 7 8 年 1 2 月 2 0 日 第 3 3 / 1 4 3 号 、 1 9 8 0 年 1 2 月 1 7 

日 第 3 5 / 2 1 Q t、 1 9 8 6 年 1 2 月 1 9 日 第 4 1 / 213号牙口 1 9 8 7年 1 2 

月 2 1 日 ^ 4 2 / 2 2 Of决i义， 
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,联合国秘书处工作人员的—独立的国际地位， 

注意到秘书长关于秘书处的组成的报告,' 

gII[某些会员国的国民本来按照定期合同工作现在接受长期和无限合同 

于联合国秘书处工作， 

关切到秘书处职位特别是高层职位的公平地域分配情况进一步恶化， 

铭记会员国在笫四十三届会议笫五委员会就人事问题表示的意见， 

1.重申完全支持秘书长作为联合国总行政千事以及《联合国宪章》赋予 

他的特权和贵任； 

2 . f秘书长遵照审査联合国行政和财政业务效率高级别政府间专家组的 

建议 4 1, 2加强秘书处人力资源瞥理厅的作用和突出其权威； 

3 . f秘书长，为了I佳护公平地域分配原则和秘书处高层职位轮流拒任的 

原则，在任^"-切高层人员时，确保给予所有会员国的候选人同等的机会，并 

且规定副秘书长或助理秘书长的工作期限不得超过十年； 

4 . 敦促秘书长,每次任命人员担任受地域分配限制的职位时，尽力征聘 

无人任职的会员国和任职人数不足的会员国的国民以及春加全国竟争性考试及 

格的候选人，但须考虑到1 9 8 6 年 1 2 月 1 1日第 4 1 / 2 0 6 A号决议第 4 

段，以确保所有这些国家都更接近其适当幅度的中点； 

5 . 重，《宪章》规定的机会均等原则，以及不得将任何职位视为专任何 

会员国或国家隼团保留的职位原则；请秘书长充分萆重对所有会员国适用的公 

平妯域分配原则忠实执行这些原剡； 

6 .敦1%秘书长增加采取?f旌，按照大会各项有关决ii'碎保发展甲îii家IS 

民有适当人教任职麟职位； 

! ~ ~ A / 4 3 / 6 5 9 0 

1《大会正式记录,第四十一届会 i义，补编第 4 9 , 》 { A/4 1/49), 
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7 . 进一步敦促秘书长,除了按照上段采取行动外，又按照大会各项有关 

决i义确保其他国家国民也有适当人数任职高级职位； 

8 . ，秘书长密切监测裁减员额对地域分配特别是高级职位地域分配情况 

的影响，并采取适当措施矫正任何的不均衡状况； 

9 .又请秘书长特别注意出缺率高的组织单位特别是各区域夯员会的职位补 

缺情况； 

10.还请秘书长继续努力，以求改善秘书处的组成，碉保所有主要部门的专 

业人员以上工作人员的地域分配广泛； 

1 L敦促秘书长遵照大会笫 3 5 / 2 l O f决议附件第三节、 1 9 8 2年12 

月 1 7 日 笫 3 7 / 1 2 d f决议和笫 4 2 / 2 2 0 f决议第一节第 4段以及有关的 

《工作人员条例和细则》，特别是以竞争性选择为基础，加紧努力拟订所有工 

作人员包括一般事务工作人员的综合职业发展计划； ' 

12. 又敦促秘书长加紧努力，增加工作人员的流动性，加强秘书处的训练 

和再训练能力； 

13. i皇秘书长完成全面调整对外和内部考试，研究其对地域分配的影响， 

并斟酌向大会提出建i义； 

14. 又请秘书长就人事问题取得的进展向大会第四十五届会议提出报告。 

B 

秘书处的司法行政 

丝 ， 

注意到^书处要有个公正而有#率的R部司:fe,度的宣要性， 

审i义7秘书长关于祕书处的旬法行淤的*告'和行政和预算问题咨询委员 

' A / G . 5 / 4 3 / 2 5 。 
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会关于这个问题的笫五次报告，' 

^内部司法制度已有改善，今年的进展巨大，包括处理了总部联合申 

诉委员会的许多积压案件和精简了申诉程序， 

1 .赞同秘书长的报告和行政和预算问题咨询姿员会的有关报告; 

2 . f秘书长遵照审査联合国行政和财政业务效率高级别政府间专家组的 

建议 6 0 ， 2 于 1 9 8 9年底之前建立其报告提议的经全面修订的内部司法制 

度，并就此向大会第四十四届会i义提出报告； 

3 . ^ 秘 书 长 按 照 其 报 告 第 1 8段和 1 9段，尽早开始执行新的惩诫规 

则和程序，以及订正的受理上诉程序，并就此向大会第29十四届会i义提出报告。 

G 

提高妇女在秘书处的地位 

大会， 

回顾《联合国宪章》第八条、第一〇〇条和第一〇一条， 

又回顾其关于提高妇女在秘书处的地位的所有有关决议， 

回顾《内罗毕提高妇女地位前瞻性战略》 5各有关条文，特别是第3 1 5 、 

3 5 6 和 3 5 8条， 

f，将受地域分配限制员额中的妇女任职人数在1 9 9 0年以前增加到占 

总数3 0 %的目标， 

4
《大会正式记录，第四十三届会议，补编第7 A 咢》、 A / 4 3 / ? / A d d . 4 ) 。 

，《审查和评价联合国妇女十年:平等、发展与和平成就世界会议的报告， 

内罗毕，.1 9 8 : 5 年 7 月 1 5至2—6曰》（^合国出版物，销售品缟号 

E . . 8 5 . I V . 1 0 )第一章， A 节。 
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^ î â ^ J i提高妇女在联合国系统秘书处内的地位问题继续是行政协调 

委员会议程上的一个常列项目， 

i ‧注意到秘书长的报告 s及其决定:根据现有资源，在秘书处人力资源 

管理厅内设立一个协调中心，指派一名高级职位人员，全时工作，负责监测和 

促进提高妇女在秘书处内地位的工作； 

2 .逸秘书长按照1 9 8 5 年 1 2 月 1 8日第4 0 / 2 5 8 B号决议第3段内 

的要求继续努力，并考虑必要时采取其他措施，增加妇女抠任受地域分配限制 

的员额人数，以期妇女所占比例尽可能在1 9 9 0年以前达到总数的3 0 %， 

但不得损害到员额公平地域分配的原则； 

3.傻请秘书长加强努力，以确保发展中睡家的妇女在受地域分配限制的 

员额中占公平的比例； 

4 . ！秘书长加强努力，提高妇女在高级职位和制订政策联位的W分比， 

特别是增加发展中国家妇女在这些员额中的人数； 

5 .重申请所有会员画继续支持联合国及其专门机构提高专业人员以上职 

类中妇女所占比例的努力，除其他外，应提名更多的妇女候选人，以及鼓励妇 

女应征空鈇员额和参加全国竟争性考试； 

6 .，秘书长就继续执行《提高妇女在秘书处的地位行动纲领》 7的情)兄、. 

特别是关于协调中心和指导委员会分别所起的作用，以及就执行指导委i会第 

四次报告 8内的建议所取得的进展，向：大会第四十四届会锬提出一项全面报告， 

并确保将这项资料提交给妇女地位委员会第三十三届会议。 

6 A / C .5/43X14, 

7
 A / C . 5 / 4 0 ^ 3 0 0 

8
 见 A / c . 5 / 4 3 / ! 4，附件一。 
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D 

秘书处的工作语文和语文培训工作 

大会， 

意识到秘书处的语文力量对于本组织发挥有效率、有效力的职能的重要性， 

回顾其关于秘书处内工作语文使用问题的1 9 4 6年2月1日第2(工)号、 

1 9 6 6 年 1 2 月 2 0 日 第 2 2 4 1 ( X X工）号、 1 9 6 7年 1 2 月 1 9日第2359 

(XX工工）号和1 9 6 8年 1 2 月 2 0 曰 第 2 4 8 0 B ( X X I I I ) 号 决 议 ， 

又回顾其1 9 8 . 3 年 1 2 月 2 0 日 第 3 8 7 2 3 2号决议第三节，以及 

1 9 8 4年 9月 2 5日秘书长按照该决议提出的关于联合国工作人员语文技能 

现况的报告，， 

希望关于秘书处工作语文的使用的规则在实践上充分实施， 

1.鼓励秘书长在确保秘书处各工作语文获得更好使用所作的努力方面， 

采取可应用的措施，以使工作人员能够在书面和口头通讯时使用恰当的工作语 

文，同时要铭记各区域委员会也使用其他工作语文的特殊情况； 

2 秘书长按照1 9 8 1年 1 2 月 1 8日大会第 3 6 / 2 3 5号决议第 

十七节，鼓励工作人员特别是担任受地域分配限制职位的工作人员充分利用现 

有的语文培训便利，以便扩大他们对本组织所有语文的知识； 

3 .，会员国依照现行程序，继续向联合国目前的语文培训设施作出志愿 

贡献； 

4.请秘书长就本决议执行情况向大会第四十五居会议提出报告。 

k/C . 5 / 3 9 / 6和 C 0 r r . 1， 
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决议萆案二 

尊重联合画^各专门机构以及有关 

组织工作人员的特权和豁免 

大会, 

，《联合国宪章》第一〇〇条规定，联合画各会员国承诺尊重秘书长及 

办事人员贲任之专属国际性，决不设法影响其贲任之执行， 

回顾《联^国宪章》第一〇五条规定，本组织的工作人员在每一会员国的 

领土内应享受为其独立行使关于本组织的职务所必窬的特权和豁免， 

回顾《联合§1特权及豁免公约》、'。《各专门机构特权及鎔免公约》、" 

《国际原子能机构特权及豁免协定》和开发计划署的各项标准基本援助协定, 

还回顾大会1 9 4 6年 1 2.月7日第7 6CD号决议，大会在其中批准铪予 

联合国所有工作人员《联合握特权及豁免公约》笫五条和第七条的规定所提到 

的特权和豁免， 

回顾大会1 9 8 8 年 1 2 月 9 日 第 4 3 / 173号决议，其中特别载列保护 

所有遭受任诃形式拘留或监禁的人的原则，包括在需要时向被逮捕或拘留的人 

提供医疗和治疗的原则， 

重申联合国所有工作人员在执行其职贲时有义务充分遵守各会员塵的法律 

和规章， 

注意U秘书长有贵任保障联合国所有工作人员在行使职贲方面的豁免， 

^^一iM在这方面，会员国充分及时地提供有关逮捕*拘留工作人员一事 

的资料-一特别是准予同有关的工作人员取得联系——是很重要^， 

— — 1。—— 第 2 2 A ( D号决议。 

M 第 1 7 9(H)号决议。 
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注意到秘书长在为联合国工作人员保证最低标淮的公正和适当程序方面较 

为广泛的考虑， 

；£$_其以前的各项决议，特别是1 9 8 7 年 1 2 月 2 1日笫4 2 / 2 l^t 

决i义， 

1. 关切地注意到秘书长以行政协调委员会名义向大会提交的报告，"及 

其中所述的若千事态发展、特别是关于新的逮捕和拘留案件大量增加和关于以 

前在本项目下所报告的个案的事态发展； 

2 . 还关切地注意到秘书长在报告中所述的对工作人员公务旅行的限制； 

3 . 又关切地注意到秘书长在其报告中就有关工作人员的被征税以及地位、 

特权和豁免等问题提供的资科； 

4 .痛惜工作人员的工作、安全和福利受到不利影响的案件越釆越多； 

5.又痛惜工作人员在行便其正式职务时生命和福利受到危害的案件越釆 

越多； 

6-呼吁全体会员国认真蓴重联合国、各专门机构和有关组织的所有工作 

人员的特权和豁免，避免釆取任何妨碍这些工作人员履行其职务-从而严重影 

响本组织适当运行的行动； 

7 -呼吁目前拘捕或监禁联合国、各专门机构和有关组织的工作人员的 

会员国，使秘书长或有关组织行政首长能够根据各项有关多边公约和双边协定， 

充分行使其固有的职务保护权，特别是立即接触被拘禁的工作人员的权利； 

8 ，呼吁在其他方面妨碍联合国、各专门机构和有关组织的工作人 

员以正当方式执行其职贡的所有会员国复审这些案件，并与秘书长或有关组织 

行政首长协同努力，适当尽快解决每一案件； 

A / G . 5 / 4 3 / 1 8 
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9-要求联合国各专门机构和有关组织的工作人员遵守《联合国工作人员 

条例和细则》特别是条例 1 . 8以及 适用子其它机构工作 人员的同等规定所产 

生的义务； 

10. ，秘书长利用其可用的一切手段，设法迅逑觯决报告中提到的未决案 

件； 

1 1 . 又请秘书长以本组织行政首长的身份，继续亲自担任联系人，利用他 

可用的一切办法，促进和确保联舍国、各专门机构和有关组织的工作人员的特 

权和豁免得到遵守； 

1 2 . 促请秘书•fern过联合国安全协调员和其他特别代表，就与联合国、各 

专门机构和有关组织的工作人员的安全和妥为履行职务有关的逮捕案件、拘留 

案件和可能出现的其他事件优先提出报告，并迅遝注视案情发展； 

13. ！秘书长以行政协调委员会主席的身份，审査并评价已经采取的旨在 

加强国际公务员的妥为履行职务、安全和保护的各项措施，并于必要时修改此 

种措施。 

* * * 

15.第五委员会还建议大会通过下列决定革案： 

决定草案 

《工作人员细则》:的修正 

大会，注意到需要定期审查《工作人员细则》并每年将暂行工作人员细则 

全文及修正案文向大会提出报告，决定注意到秘书长关于《工作人员细则》的 

修正的报告。 " _ _ _ _ _ 
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